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ΘΕΜΑ 4ο 

 

ΚΕΙΜΕΝΟ (Αντιφϊν: Φαρμακεια Κατά Μθτρυιάσ 1-2) 
 

Nšoj mὲn kaˆ ¥peiroj dikîn œgwge œti, deinîj dὲ kaˆ ¢pÒrwj œcei moi perˆ toà pr£gmatoj, 

ð ¥ndrej, toàto  mὲn e„ ™pisk»yantoj toà patrÕj ™pexelqe‹n to‹j aØtoà foneàsi m¾ 

™pšxeimi, toàto dὲ e„ ™pexiÒnti ¢nagka…wj œcei oἷj ¼kista ™crÁn ™n diafor´ katastÁnai, 

¢delfo‹j Ðmopatr…oij kaˆ mhtrˆ ¢delfîn.  `H g¦r tÚch kaˆ aÙtoˆ oátoi ºn£gkasan ™moˆ 

 5 prÕj [toÚtouj] aÙtoÝj tÕn ¢gîna katastÁnai, oÞj e„kÕj Ãn tù m•n teqneîti timwroÝj 

genšsqai, tù dὲ ™pexiÒnti bohqoÚj. Nàn dὲ toÚtwn t¢nant…a gegšnhtai· aÙtoˆ g¦r oátoi 

kaqest©sin ¢nt…dikoi kaˆ fonÁj, æj kaˆ ™gë kaˆ ¹ graf¾ lšgei.  Dšomai d' Ømîn, ð ¥ndrej, 

™¦n ¢pode…xw ™x ™piboulÁj kaˆ proboulÁj t¾n toÚtwn mhtšra fonša oâsan toà ¹metšrou 

patrÒj, kaˆ m¾ ¤pax ¢ll¦ poll£kij ½dh lhfqe‹san tÕn q£naton tÕn ™ke…nou ™p' aÙtofèrJ 

 10 mhcanwmšnhn, timwrÁsai prîton m•n to‹j nÒmoij to‹j Ømetšroij, oÞj par¦ tîn qeîn kaˆ 

tîn progÒnwn diadex£menoi kat¦ tÕ aÙtÕ ™ke…noij perˆ tÁj katayhf…sewj dik£zete, 

deÚteron d' ™ke…nJ tù teqnhkÒti, kaˆ ¤ma ™moˆ mÒnJ ¢poleleimmšnJ bohqÁsai. `Ume‹j g£r 

moi ¢nagka‹oi. OÞj g¦r ™crÁn tù m•n teqneîti timwroÝj genšsqai, ™moˆ d• bohqoÚj, oátoi 

toà m•n teqneîtoj fonÁj gegšnhntai, ™moˆ d' ¢nt…dikoi kaqest©si. PrÕj t…naj oân œlqV tij 

 15 bohqoÚj, À po‹ t¾n katafug¾n poi»setai ¥lloqi À prÕj Øm©j kaˆ tÕ d…kaion;  

 

 

 

΢ΧΟΛΙΑ 

1 Nšoj mὲn kaˆ ¥peiroj dikîn: τα δυο επίκετα είναι επιρρθματικά κατθγοροφμενα. Η γενικι ςυντάςςεται 

με το ‘ἄπειρος’ ωσ αντικειμενικι.      œti: ςυντάςςεται με το ‘ἄπειρος’.   œcei moi:  απρός. ζκφραςθ.     

2 toàto  mὲn: βρίςκεται ςε αντιςτοιχία με το ‘toàto dὲ’ πιο κάτω: ‘αφ’ ενός ~ αφ’ ετέρου ’.     e„...m¾...             

...™pšxeimi: δευτερεφουςα πρόταςθ που εξαρτάται από τθν προθγοφμενθ απρόςωπθ ζκφραςθ ‘ἀπόρως 

ἔχει μοι’, και εκλαμβάνεται ωσ πλάγια ερϊτθςθ: ‘βρίσκομαι σε μεγάλη απόγνωση μήπως δεν ερευνήσω....’. 

Οι προτάςεισ αυτζσ εκλαμβάνονται και ωσ αιτιολογικζσ, αν εξαρτθκοφν από ρρ. ψυχικοφ πάκουσ, όπωσ εί-

ναι θ ζκφραςθ ‘δεινῶς ἔχοι μοι’.      ™pisk»yantoj toà patrÕj ™pexelqe‹n to‹j aØtoà foneàsi: γενικι 

μτχ. απόλυτθ εναντιωματικι. Σο ρ. ‘ἐπισκήπτω + ἀπαρέμφατο’ ςθμαίνει ‘αναθέτω την εντολή να...’, και  

το απαρζμφατο είναι αντικ. ςτθν μτχ.  Σο ρ. ‘ἐπεξέρχομαι τινί’ ςθμαίνει ‘εξετάζω – ερευνώ κάτι ή κάποιον’, 

και θ δοτικι ‘τινί / τοῖς φονεῦσι’ είναι αντικ. ςτο απαρζμφατο. Η γενικι ‘αὑτοῦ’ ςυντάςςεται με το 

‘φονεῦσι’ ωσ γενικι αντικειμενικι.   

3 e„...¢nagka…wj œcei:  ίδια πρόταςθ με τθν προθγοφμενθ.      ™pexiÒnti: επιρρ. υποκετικι μτχ. ςυνθμμ. 

ςτθν δοτικι προςωπικι ‘μοι’ που εννοείται δίπλα ςτθν απρόςωπθ ζκφραςθ ‘ἀναγκαίως ἔχει’.      

katastÁnai: υποκείμενο ςτθν προθγοφμενθ απρόςωπθ ζκφραςθ.   oἷj ¼kista ™crÁn: αναφορικι πρό-

ταςθ θ οποία ολόκλθρθ ςυντακτικά εξαρτάται από τθν ρ. ζκφραςθ ‘καθίσταμαι ἐν διαφορᾷ τινί = βρίσκο-

μαι σε αντιπαλότητα με κάποιον ’, όπου θ δοτικι εξαρτάται από τον εμπρόκετο προςδ. τθσ κατάςταςθσ ‘ἐν 

διαφορᾷ’. Εδϊ: ‘καθίσταμαι ἐν διαφορᾷ οἷς ἥκιστα ἐχρῆν’ = ‘βρίσκομαι σε αντιπαλότητα με όσους ελάχι-

στα θα έπρεπε ’ ενν. ‘να βρίσκομαι’.  Σο ρ. τθσ αναφορικισ ‘ἐχρῆν’ είναι απρόςωπο, θ δοτικι ‘οἷς’ είναι 

προςωπικι, και υποκείμενο ςτο ρ. είναι το ενν. απαρζμφατο ‘καταστῆναι’.  
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4 ¢delfo‹j Ðmopatr…oij kaˆ mhtrˆ ¢delfîn: οι δοτικζσ ‘ἀδελφοῖς ~ μητρί’ είναι επεξθγιςεισ ςτθν ανα-

φορικι αντωνυμία ‘οἷς’, το επίκ. ‘ὁμοπατρίοις’ είναι επικ. προςδ., και θ γενικι ‘ἀδελφῶν’ είναι γενικι 

κτθτικι ι τθσ καταγωγισ.       `H g¦r tÚch kaˆ...oátoi: υποκείμενα ςτο ρ. ‘ἠνάγκασαν’, θ αντων. ‘αὐτοί’ 

είναι κατθγορ. προςδ.   ™moˆ: δοτικι προςωπικι τθσ αναφοράσ ςτο ‘καταστῆναι’. 

5 tÕn ¢gîna katastÁnai: το απαρζμφατο είναι αντικ. ςτο ‘ἠνάγκασαν’ και το ουςιαςτ. ‘τὸν ἀγῶνα’ είναι 

ςυγχρόνωσ και αντικείμενο ςτο ‘ἠνάγκασαν’, αλλά και υποκείμενο ςτο ‘καταστῆναι’.    oÞj: υποκ. ςτο 

απαρζμφατο ‘γενέσθαι’.    e„kÕj Ãn: απρόςωπθ ζκφραςθ.    tù m•n teqneîti: ζναρκρθ μτχ. ωσ ουςιαςτικό 

που γίνεται δοτικι προςωπικι δίπλα ςτθν απρόςωπθ ζκφραςθ ‘ήταν φυσιολογικό για εκείνον που πέθανε’.    

timwroÝj: κατθγοροφμενο ςτο ‘γενέσθαι’ με υποκείμενο το ‘οὕς’.  

6 genšsqai: υποκείμενο ςτθν προθγοφμενθ απρόςωπθ ζκφραςθ.    tù dὲ ™pexiÒnti: ό,τι και το ‘τῷ μὲν 

τεθνεῶτι’.    bohqoÚj: ό,τι και το ‘τιμωρούς’.     t¢nant…a gegšnhtai: αττικι ςφνταξθ.   

7 fonÁj: ονομαςτικι πλθκυντικοφ αντί ‘φονεῖς’.  

8 ™¦n ¢pode…xw: υποκετικι πρόταςθ με απόδοςθ το πιο κάτω απαρζμφατο ‘τιμωρῆσαι’. (Η ςυηιτθςθ για 

τον υποκ. λόγο ακολουκεί).   ™x ™piboulÁj kaˆ proboulÁj: ‘με πρόθεση και με σχέδιο’.   t¾n toÚtwn 

mhtšra: θ αιτιατικι είναι  και αντικείμενο ςτο ρ. ‘ἀποδείξω’ αλλά και υποκείμενο τθσ μτχ. ‘οὖσαν’. Η γε-

νικι τθσ αντων. είναι γενικι κτθτικι ι τθσ καταγωγισ.    fonša oâsan: το ουςιαςτικό είναι κατθγοροφμε-

νο ςτθν μτχ., και θ μτχ. είναι ςυνθμμ. ςτο ουςιαςτικό ‘τὴν μητέρα’ και επειδι λειτουργεί ωσ κατθγοροφ-

μενό του, λζγεται κατθγορθματικι. 

9 toà ¹metšrou patrÒj: το ζναρκρο ουςιαςτικό ςυντάςςεται με το ‘φονέα’ ωσ γενικι αντικειμενικι.      

lhfqe‹san: άναρκρθ μτχ. ςυνθμμ. ςτο εννοοφμενο από πριν ‘ἀποδείξω τὴν μητέρα’ ωσ κατθγορθματικι.     

tÕn q£naton tÕn ™ke…nou: θ αιτιατικι του ζναρκρου ουςιαςτικοφ είναι αντικείμενο ςτθν πιο κάτω μτχ. 

‘μηχανωμένην’ (μηχανῶμαι τί = σχεδιάζω κάτι). Η ζναρκρθ αντωνυμία ςε γενικι πτϊςθ είναι επικετικόσ 

προςδιοριςμόσ, ενϊ μόνθ τθσ θ αντωνυμία χωρίσ το άρκρο είναι γενικι υποκειμενικι.  

10  mhcanwmšnhn: ςυνθμμ. μτχ. ςτθν μτχ. ‘ληφθεῖσαν’. Η ζκφραςθ: ‘ἀποδείξω τὴν μητέρα ληφθεῖσαν μη-

χανωμένην τὸν θάνατον τὸν ἐκείνου = και αν αποδείξω ότι η μητέρα πιάστηκε να σχεδιάζει τον θάνατο ε-

κείνου... ’.      timwrÁsai: το απαρζμφατο είναι και το αντικείμενο του πιο πάνω ρ. ‘δέομαι ὑμῶν’, αλλά και 

θ απόδοςθ των δυο υποκετικϊν προτάςεων ‘ἐὰν ἀποδείξω τὴν μητέρα φονέα οὖσαν’ και ‘ἐὰν ἀποδείξω 

τὴν μητέρα ληφθεῖσαν μηχανωμένην τὸν θάνατον ἐκείνου’. Επειδι θ απόδοςθ του υποκετικοφ λόγου 

είναι απαρζμφατο, ο υποκ. λόγοσ ονομάηεται πλάγιοσ ι εξθρτθμζνοσ. ΢τον Ευκφ λόγο κα ιταν ‘ἐὰν 

ἀποδείξω...καὶ ἐὰν ἀποδείξω,  τιμωρήσατε...’ και δθλϊνει το προςωκόμενο.    to‹j nÒmoij: δοτικι ε-

πιρρ. του οργάνου.     oÞj: αντικ. ςτθν μτχ. ‘διαδεξάμενοι’: ‘τους οποίους (νόμους) αφού τους παραλάβατε 

απο τους θεούς και τους προγόνους σας...’.  

11  diadex£menoi: ςυνθμμ. μτχ. ςτο υποκ. του ρ. ‘δικάζετε’, και είναι επιρρ. χρονικι.      kat¦ tÕ aÙtÕ: ‘με 

τον ίδιο τρόπο ’.    ™ke…noij: δοτικι του οργάνου.  

12 tù teqnhkÒti, kaˆ ¤ma ™moˆ:  δυο δοτικζσ αντικείμενα ςτο απαρζμφατο ‘βοηθῆσαι’.    mÒnJ 

¢poleleimmšnJ: θ μτχ. είναι ςυνθμμ. ςτο προθγοφμενο ‘ἐμοί’ ωσ επικετικόσ προςδιοριςμόσ, και το 

‘μόνῳ’ είναι επιρρ. κατθγοροφμενο του τρόπου.     bohqÁsai: ό,τι και το ‘τιμωρῆσαι’.   

13   OÞj: θ αιτιατικι τθσ αντων. είναι υποκ.ςτο απαρζμφατο ‘γενέσθαι’.     tù m•n teqneîti: δοτικι χαριςτ.  

14  fonÁj...¢nt…dikoi: κατθγοροφμενα ςτα αντίςτοιχα ρρ.     PrÕj t…naj oân œlqV tij  bohqoÚj; κφρια πρό-

ταςθ, ευκεία ερϊτθςθ, θ οποία εκφζρεται με απορρθματικι υποτακτικι: ‘σε ποιούς ανθρώπους να πάει 

κάποιος ως βοηθούς; ’, και το επίκετο ‘βοηθούς’ είναι επιρρ. κατθγοροφμενο του αποτελζςματοσ ‘ώστε να 

τον βοηθήσουν; ’.   

15  À po‹ t¾n katafug¾n poi»setai: επίςθσ κφρια πρόταςθ ευκεία ερϊτθςθ, μόνο που τϊρα το ρ. είναι ςε 

μζλλοντα οριςτικισ ‘που θα καταφύγει κάποιος.....;’     ¥lloqi À prÕj Øm©j kaˆ tÕ d…kaion; βϋ όροσ ςυ-

γκρίςεωσ από το επίρρθμα ‘ἄλλοθι’.                                          
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ΜΕΣΑΦΡΑ΢Η 

 

Σαλ λένο ινηπόλ ζηελ ειηθία θαη άπεηξνο αθόκε από δίθεο, αληηκεηωπίδω δπζθνιίεο θαη θαη είκαη ζε απόγλωζε 

όζνλ αθνξά ηελ ππόζεζε απηήλ εδώ, δηθαζηέο,  αθ’ ελόο κήπωο παξά ην γεγνλόο όηη ν παηέξαο κνπ παξήγγεηιε 

λα εξεπλήζω γη΄ απηνύο πνπ ηνλ ζθόηωζαλ, εγώ δελ εξεπλήζω, θαη αθ’ εηέξνπ κήπωο αλ εξεπλήζω, βξεζώ 

ζηελ αλάγθε λα γίλω αληίδηθνο κε εθείλνπο πνπ δελ ζα έπξεπε, δει. κε ηα αδέιθηα πνπ έρνπκε ηνλ ίδην παηέξα 

(ενν. τοσς ετεροθαλείς αδελφούς τοσ),  θαη κε ηελ κεηέξα ηωλ αδειθώλ κνπ (ενν.την μητρσιά τοσ). Δηόηη ηόζν ε 

ζύκπηωζε όζν θαη απηνί νη ίδηνη ππνρξέωζαλ ηελ δίθε απηήλ λα γίλεη γηα εκέλα ζε αληηπαξάζεζε κε απηνύο, νη 

νπνίνη ήηαλ θπζηθό λα γίλνπλ νη εθδηθεηέο γηα ηνλ λεθξό, θαη νη βνεζνί γηα εθείλνλ πνπ εξεπλά ηελ ππόζεζε. 

Τώξα όκωο ζπλέβεζαλ ηα αθξηβώο αληίζεηα. Δει. νη ίδηνη απηνί έγηλαλ αληίπαινί κνπ ζηελ δίθε θαη δνινθό-

λνη, όπωο εγώ θαη ε έγγξαθε θαηαγειία αλαθέξεη. Σαο παξαθαιώ ινηπόλ εζάο, δηθαζηέο, αλ απνδείμω όηη κε 

πξόζεζε θαη κε ζρεδηαζκό ε κεηέξα απηώλ εδώ είλαη ε δνινθόλνο ηνπ δηθνύ κνπ παηέξα, θαη όηη όρη κόλν κία 

θνξά, αιιά πνιιέο θνξέο κέρξη ηώξα πηάζηεθε λα ζρεδηάδεη ηνλ ζάλαην εθείλνπ επ’ απηνθώξω, λα επηβάιεηε 

πνηλέο πξώηνλ ζύκθωλα κε ηνπο λόκνπο ηνπο δηθνύο ζαο, ηνπο νπνίνπο αθνύ ηνπο παξαιάβαηε από ηνπο ζενύο 

θαη ηνπο πξνγόλνπο, θαηόπηλ δηθάδεηε κε ηνλ ίδην ηξόπν ζύκθωλα κε εθείλνπο όζνλ αθνξά ηηο θαηαδηθαζηηθέο 

ζαο απνθάζεηο, θαη δεύηεξνλ εθείλνλ ηνλ λεθξό, αιιά θη εκέλα ηνλ ίδηνλ πνπ έρω κείλεη κόλνο κνπ, λα βνεζή-

ζεηε. Δηόηη εζείο κνπ είζζε αλαγθαίνη. Δηόηη εθείλνη πνπ έπξεπε λα γίλνπλ ηηκωξνί γηα ηνλ λεθξό, αιιά θαη ζπ-

κπαξαζηάηεο δηθνί κνπ, απηνί αθξηβώο έρνπλ γίλεη νη δνινθόλνη ηνπ λεθξνύ, θαη έρνπλ θαηαζηεί νη αληίδηθνί 

κνπ. Σε πνηνύο ινηπόλ λα απεπζπλζεί θάπνηνο ωο ζπκπαξαζηάηεο, ή πνύ αιινύ ζα θαηαθύγεη παξά ζε εζάο θαη 

ζηελ δηθαηνζύλε;  


